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Höfer mai Jelentése.
B u d a p e s t ,  február 12.

O R O S Z  H A D S Z Í N T É R .  ( H i v a t a l o s . )  T e g n a p  ú j r a  s z á m o s  
o r o s z  f e l d e r í t ő  o s z t a g o t  v e r t ü n k  v i s s z a .  E r ő ­
s e b b  t ü z é r s é g i  h a r c o k  f e j l ő d t e k  k i  a  d é l u t á n i  ó r á k b a n .  T a r n o -  
p o i t ó l  é s z a k n y u g a t r a  l e v ő  m á r  i s m é t e l t e n  e m l í t e t t  e l ő ő r s  s á n c ­
b ó l ,  m i v e l  a z  e l l e n s é g  a z t  a  l e g n e h e z e b b  t ü z é r s é g i  t ű z  a l á  
v e t t e ,  k i v o n u l t u n k .  A z  o r o s z o k  a z  e l h a g y o t t  á l l á s b a n  e r ő s e n  
m e g v e t e t t é k  a  l á b u k a t ,  d e  a z  é j  f o l y a m á n  e g y  e l l e n -  
t á m a d á s u n k k a l  h e v e s  h a r c  k ö z t  ú j r a  k i v e r t ü k  
ő k e t .

O L A S Z  H A D S Z Í N T É R  : A t e n g e r m e l l é k i  h a r c v o n a l o n  n é ­
h á n y  n a p  ó t a  ú j r a  é l é n k  t ü z é r s é g i  h a r c o k  f o l y n a k .  F l i t s c h n é l  
c s a p a t a i n k  m a  r e g g e l  R o m b o n - s z a k a s z o n  a z  e l l e n s é g  e g y  h a d ­
á l l á s á t  e l f o g l a l t á k ,  h á r o m  g é p f e g y v e r t  z s á k ­
m á n y o l t a k  é s  h e t v e n  h á r o m  a  I p  i n  i t  e l f o g t a k .

D É L K E L E T I  H A D S Z Í N T É R  : T i r a n á t ó l  n y u g a t r a  o l a s z  c s a ­
p a t o k  m e g k í s é r e l t é k ,  h o g y  a z  á l t a l u n k  e l f o g l a l t  m a g a s l a t i  á l l á ­
s o k a t  v i s s z a v e g y é k .  C s a p a t a i n k  a z  ö s s z e s  t á m a d á s a i k a t  v i s s z a ­
v e r t é k .

Höfer altábornagy,
a vezérkar főnökének helyettese.

A  német jelentés.
B e r l i n ,  február 12.

A nagy főhadiszállás jelenti:
N Y U G A T I  H A D S Z Í N T É R :  A C h a m p a g n e b a n  a r c v o n a l u n k  

n a g y  r é s z e  e l l e n  i n t é z e t t  i g e n  h e v e s  t ü z e l é s  u t á n  a  f r a n c i á k  
e s t e  a  N a i s c h  d e  C h a m p a g n c - m a j o r t ó !  k e l e t r e  ( M a r s i g e s t ő l  
é s z a k n y a g a t r a )  t á m a d á s b a  m e n t e k  á t  é s  n e m  e g é s z e n  k é t s z á z  
m é t e r  s z é l e s s é g b e n  b e n y o m u l t a k  á l l á s u n k b a .  A C o m b r e s  m a ­
g a s l a t o n  m e g s z á l l o t t u n k  e g y  t ö l c s é r n e k  a  s z é l é t ,  a m e l y e t  a  
f r a n c i á k  á r k u n k  e l ő t t  e l ő t t  r o b b a n t o t t a k .

K E L E T I  H A D S Z Í N T É R : A z  a r c v o n a l  k ü l ö n b ö z ő  h e l y e i n  
o r o s z  j á r ő r ö k  é s  k i s e b b  o s z t a g o k  e l ő r e t ö r é s é t  v i s s z a v e r t ü k .

B A L K Á N  H A D S Z Í N T É R  : A h e l y z e t  v á l t o z a t l a n .

Legfelsőbb hadvezetőség.

A német tengerészeti jelentés.
B e r l i n ,  február 12.

A W o l f i - ü g y n ö k s é g  j e l e n t i  : E g y  n é m e t  n é m e t  t e n g e r a l a t t ­
j á r ó  f e b r u á r  n y o l c a d i k é n  a  s z y r i a i  t e n g e r p a r t o n  B e j r u t t ó l  d é l r e  
e l s ü l y e s z t e t t e  a  „ S u f f r e n 11 f r a n c i a  s o r h a j ó t .  A  h a j ó  k é t  p e r c  
a l a t t  e l s ü l y e d t .

B e r l i n ,  február 12.
A  t e n g e r é s z e t i  v e z é r k a r  j e l e n t i :  F e b r u á r  t i z e n e g y e d i k !  h i v a ­

t a l o s  j e l e n t é s ü n k h ö z ,  a m e l y  a z  A r a b i s n a k  l o r p e d ó n a s z á d u n k  
á l t a l i  e l p u s z t í t á s á r ó l  s z ó l t ,  h o z z á f ű z n ü n k  k e l l ,  h o g y  a z  u t ó l a ­
g o s  m e g á l l a p í t á s o k b ó l  b i z o n y s á g g a l  k i d e r ü l ,  h o g y  e g y  t o r p e d ó  
á l t a l  e l t a l á l t  m á s i k  a n g o l  h a j ó  i s  e l s ü l y e d t  ; m e g á l l a p í t o t t u k  
t o v á b b á ,  h o g y  ö s s z e s e n  1 h a j ó p a r a n c s n o k ,  1 h a j ó o r v o s ,  1 t i s z t ,  
1 f e d é l z e t i  t i s z t  é s  2 7  k ö z m a t r ó z  m e n e k ü l t  m e g  a z  A r a b i s r ó l .  
E b b ő l  a  v i s s z a t é r é s  k ö z b e n ,  v i z b e n i  t a r t ó z k o d á s  m i a t t  I h a j ó -  
o r v o s  é s  h á r o m  k ö z e m b e r  m e g h a l t .

A tengerészeti vezérkar főnöke.

A háború végét
mi hozza meg? Emberveszteség, 
még nagyobb területhóditásai a 
központi hatalmaknak, vagy a 
veszteségektől elgyöugült népek­
nek utolsó íellobbanása rosszul 
sáfárkodó, vérpazarló vezetőik 
ellen? Tájékozatlanul, a jövő át­
láthatatlan ködének homályában 
állunk a véres zivatarban, mely­
nek villámai hangos csattanások- 
kal hasítják át az eget. Minden 
nagy csata és minden rákövet­
kező csend után azaz érzésünk, 
hogy a béke galambja fészket 
verhet a fegyverek és ágyuk tüzé­
nek füstjében, a vértől dúsan át­
itatott földeken. Most is csend 
van a harctereken. A viaskodás 
inkább a levegőben folyik, a fel­
hők sötét kárpitja alatt óriási 
gépmadarak vívják csatáikat. A 
mostani — szokatlanul hosszú — 
csend mit jelent? Mi rejtőzik a 
csend mögött? Uj viliarok kel- 
nek-e szárnyra, vagy a béke sze­
líd madara búg uj himnuszt a 
megbékülni készülő világnak?

A megingathatatlan ércíal, a 
mely határainkon és a meghódí­
tott országoknál őrködik, hogy 
győzelmeink gyümölcse le ne 
szakadjon éretlenül, ma lelke­
sebb, erősebb, akaratosabb, mint 
talán a hábortr első idején. Ahol 
az ellenségek közül valamelyik 
kísérletet tesz, hogy a meghódí­
tott területekből talpalatnyit is 
visszafoglaljon, vérbe, uj szenve­
désekbe fül a vállalkozás, uj sebe­
ket üt a vereség a régiek felett,

A mostani csend mögött mi 
rejtőzik ? A háború szelleme ölt-e 
uj pajzsot, hogy a gonoszság és 
vérszomjuság friss akaratával 
döntse egymásra a harcoló mil­
liókat ? A béke feliér szüze fon­
ja-e mirtuszból koszorúját, me­
lyet a visszatérő nyugalom is­
teni másán fon a megtért embe­
riség fáradt homlokára? Elég-e 
már a sírokból, vagy uj ásóval 
túrja ismét a végzet a földet, 
hogy ifjú életek számára készitse 
az örök fekvőhelyet ?

Nem mozdulnak a seregek, azt 
hihetnénk, hogy várják a fegy­
verben állók a békeharang első 
szavait, hogy imához térdeljenek. 
E hitünk azonban ledől, az ellen­
ség táborában — legalább a dip­
lomácia — még mindig a gyű­
lölködés károgó lármáját zúgja. 
Mit hoz ez a félelmetesen csön­
des, nehéz idő ? Meghozza-e a 
háború végét, amely véget vet 
ennek a rettenetes tömeggyil­
kosságnak ? Meghozza-e a békét, 
amely lehetővé teszi, hogy sze- 
retteink visszatérhessenek elha­
gyott meleg családi tűzhelyeikbe'? 
i.esz-e még ünnep a világon?

A s z e r b e k
T u n i s z b a n ,  B l s e r t á b a n .

Hága, február 12.
(Az Újvidéki H írlap eredeti távirata.)

A Times jelenti: A szerb csa­
patok áthelyezését befejezték s 
Tuniszba. Bisertába fogják szál­
lítani.

G i o l i l t i  t a n á c s k o z i k .
Milano, február II.

(Az Újvidéki H írlap eredeti távirata.)
A Secoio jelenti : Giolitti Tú­

róiban hosszasan tanácskozott 
Garroni volt konstantinápolj i 
olasz nagykövettel, aki Genuá- 
ból érkezett.

R akovszky  István 
és S án d o r  Pál.

—  A  k é p v i s e l ő h á z  ü l é s e .  —  

Budapest, február 12. 

(Az Újvidéki H irlap eredeti távirata.)

A mai ülés iránt igen nagy ér­
deklődés mutatkozott mind a két 
oldalon, ez azonban természete­
sen nem az élelmezés vitájának 
szól, hanem annak a polilikai 
összetűzésnek, amely a néppárt 
és Sándor Pál között keletkezett. 
Ma folytatták ezt a küzdelmet s 
bejöttek a parlamenti affér ösz- 
szes szereplői: Rakovszky István, 
Szmtecsányi György, Sándor Pál, 
valamint a néppárt összes tagjai. 
Még az ülés megnyitása előtt 
jelentkezett az elnöknél Szmre- 
csányi György, aki napirend előtti 
felszólalásra kért és kapott en- 
gedelmet személyes megiámád- 
tatás címén.

A z  ü l é s .

Beöthy Pál elnök háromne­
gyed tizenegykor nyitja meg az 
ülést, bejelenti, hogy Ábrahám 
Dezső napirend előtt kér szót.

Ábrahám szóvá teszi Sándor 
Pál tegnapi beszédének azt a 
passzusát, amellyel szerinte az 
ügyvédi kart sértette meg, ami­
kor Szinrecsányiról kijelentette, 
hogy nagyot nőtt a szemében 
azzal, hogy nem ügyvéd. Hi­
vatkozik erre, hogy az ügyvédi 
kar ellen sokkal kevesebb kifo­
gás, vád hangzott el az ország­
ban, mint azok ellen a szakkö­
rök ellen, amelyeket Sándor Pál 
képvisel. (Élénk helyeslés a bal­
oldalon.) Emlékezteti őt Szilágyi 
Dezső emlékére s figyelmezteti 
arra, hogy kár volt a zsidókér­
dést újra aktuálisé tenni. Ezu­
tán a baloldal élénk helyeslése 
és sürü közbeszólása közben fog­
lalkozik a diszkeresziényekkel, 
akik a bankokban szerepelnek s 
akiket Auslaggojoknak nevez el. 
(Viharos derültség.)

Az elnök figyelmezteti a szó­
nokot, hogy ne térjen el a 
tárgytól.

Abrahám Dezső: Csodálkozik 
azon, hogy a naplóból kimaradt 
az a sértő kifejezés, amellyel 
Sándor Pál az ügyvédi kart il­
lette. Reméli, hogy azért helyt 
áll érette, mert ezt a kifejezést 
mindnyájan hallottuk és a sajtó 
is közre adta.

Ezután Sándor Pál kért szót, 
de mielőtt beszélni kezdett, iz­
gatottan szólt oda Vázsonyi Vil­
mosnak, aki Ábrahám beszede 
alatt ismételten közbeszólt és
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midőn Sándor Pál beszélni kez­
dett, igy szólt:

— Jól megértett szavai vissza­
vonására.

Sándor Pál erre igy válaszolt:
— Mindig azt szoktam mon­

dani, amit gondolok !
Ezután kijelenti Sándor Pál, 

hogy eszeágában sem volt az 
ügyvédi kart megsérteni, annál 
kevésbbé, mert legjobb barátai 
ülnek ott. A félreértés nyilván 
abból származik, hogy ö azt hitte 
Szmrecsányiról jogi képzettsége 
folytán, hogy ügyvéd. Mikor ki­
derült, hogy nem az, annál in­
kább elismerte nagy tudását. 
(Viharos derültség a Ház minden 
oldalán.) Sándor Pál ezután ki­
jelenti, hogy nemcsak okosság­
ból, hanem tisztességből is kö­
telességének tartotta kijelenteni, 
hogy az ügyvédi kart nem akarta 
sérteni.

Ezután Szmrecsányi György 
emelkedett szólásra. A Ház bo­
csánatát kéri, mert nem tartja 
méltónak, hogy ilyen komoly 
időkben személyes vitát folytas­
sanak. (Zajos helyeslés.) Kimu­
tatja, hogy a miniszterelnök kérő 
szavai után is Sándor Pál foly­
tatta a személyes vitát és utóbb 
még azt is ietagadta, hogy a 
néppártot vádolta. Szóváteszi a 
Hungária bank és a nagybankok 
ügyét. Ismétlem, hogy e bank­
kal semmiféle összeköttetésünk 
nincs.

Azt érti talán összeköttetés 
alatt Sándor Pál, hogy a Hun- 
gária-bank az Alkotmánynak köz­
gyűlési meghívók és hirdetések 
címén évi kétezer koronát fizet ? 
Vagy azt, hogy gróf Scher-Toss 
Béla bent ül az igazgatóságban ?

Felszólalása nyomán aposztro­
fált engem is a képviselő ur és 
azt mondta, hogy miért nem em­
legetem Simonyi-Semadam Sán­
dor képviselőtársamat a Telepitő 
és Parcellázó Bankkal kapcso­
latban. Ebben a bankban vannak 
a többségi pártból is. Ott van 
Nagy Ferenc.

Felkiáltások a baloldalon . Báró 
Madarassy-Beck Gyula !

Szmrecsányi György: Ott van 
báró Madarassy-Beck Gyula is. 
Miért nem említi ezeket az ura­
kat Sándor Pál? Felhozta a Fiu­
mei Rizshántolót is, amely szo­
lid vállalat és amelynek különö­
sen a háború elején az ország­
nak rizzsel való ellátása miatt 
köszönettel tartozunk. Azt mon­
dotta Sándor Pál, hogy mi csak 
három bankot támadtunk. Én 
csak magamról beszélek. Én meg­
említettem a Magyar Általános 
Hitelbankot, mert ez a nagyra 
hivatott bank, amely a pénzügy­
miniszter pénzügyi műveleteinek 
végrehajtója, a háború alatt zsir- 
üzlettel foglalkozik. Ilyen idők­
ben nem az a hivatása egy 
banknak, hogy zsirüzletekkel fog­
lalkozzék, hanem az, hogy min­
denkin segítsen és minden te­
kintetben a polgárság és az 
ország érdekében dolgozzék. Hol 
veszi magának a képviselő ur 

a bátorságot, hogy közbe­
kiáltson nekem : „Harminc évi 
adómente ség.“

Sándor Pál : Forduljon Vázso- 
nyi Vilmoshoz és Bárczy polgár­
mesterhez.

Szmrecsányi György : Hát én 
tudom, hogy mire céloz a kép­
viselő ur és illenék, hogy kije­
lentse, hogy az én személyem

^ V W É Íü Iím i^

ebből az ügyből tisztán került ki.
Sándor P á l: Kiegyezés !
Szmrecsányi György: Wekerle 

Sándor akkori miniszterelnök és 
Bárczy István nyilatkozatával ez 
az affér el volt intézve. Szemé­
lyes invektivákkal harcolni nem 
lehet és ez a közéletre nem 
hasznos.

Hangos felkiáltások a mun­
kapárton : A néppártiak harc­
modora ez !

Szmrecsányi György: Ez a 
harcmodor nem méltó a parla­
menthez. Magyar embernek az a 
szokása, hogy szemtől-szembe 
támad és nem köpköd.

Sándor Pál: Önök mindany- 
nyian köpködnek.

Huszár Károly : Nem igaz, már 
megint általánosít.

Sándor Pál : Nem úgy gon­
doltam.

Huszár Károly: Már megint 
mást mond, mint amit gondol.

Sándor Pál: Bocsánatot kérek, 
nem úgy értettem a dolgot.

Szmrecsányi György : Hát ha 
ezt tudja, akkor miért mond itt 
a Házban olyan beszédet, amely 
tulajdonképen a Teleki-térre való 
a zsibárusok közé. — Úgy tudom, 
hogy a képviselő ur a Rözuti 
Vasúttársaságnak és affiliált vál­
lalatainak a vezetője és dönfő 
tényezője két nagy bank : a Ke­
reskedelmi Bank és a Magyar 
Általános Hitelbank. Ezeket az 
intézeteket a múltban itt a Ház­
ban támadták, sokszor igen erő­
sen. Mindig megvédte vagy a 
kormány valamelyik tagja, vagy 
a többség egy tagja. Arra azon­
ban nem emlékszem, hogy ami­
kor a legsúlyosabb támadások 
hangzottak el itt a két bank 
bármelyike ellen, hogy akkor 
Sándor Pál a védőjükül állott 
volna. Akkor Sándor Pál hallga­
tott. Emlékszem, amikor Hencz 
Károly a kivándorlási kérdésbee 
támadta a Kereskedelmi Bankot.

Az elnök: Figyelmeztetem a 
képviselő urat, hogy személyes 
megtámadtatás elmén kért szót.

Huszár Károly (közbeszól): 
Tegnap meghallgatták Sándor 
Pált, amikor tulment a személyes 
megtámadtatás határain.

Rakovszky István : Elismeri, 
hogy az élelemellátás kérdésében 
másutt is, Németországban is 
vannak hibák, melyek a legna­
gyobb körültekintéssel sem ke-

A törökök visszaszorították az 
oroszokat.

Zürich, február 12. 
(Az Újvidéki H írlap eredeti távirata ) 

Semleges forrásból, megcáfol­
ják az oroszok győzelmi híreit. 
Megállapítják, hogy a törökök 
nemcsak megállították az oro­
szok kaukázusi offenziváját, ha­
nem számos helyen vissza is 
szorították.

rülhető el. Ámde nálunk súlyo­
sabbak a mulasztások, mint má­
sutt. Németország szervezettebb 
kormánya körültekintőbb, mint a 
magyar. A hibák forrása nálunk a 
kormányban rejlik Hetekkel ezelőtt 
zárt ülést kért, de nem engedélyez­
ték, Ez ügyben kénytelen bur­
kolt formában felvilágosítást kérni 
A fővárost hónapokkal ezelőtt 
figyelmeztették, hogy bizonyos 
országokban nagymennyiségű rizs, 
zsir aránylag olcsón szerezhető 
be. Németország és Ausztria 
azonnal eszközölt bevásárlásokat, 
az árukat elhozatták. Miért nem 
tettük meg mi is? Távol áll tő­
lem, hogy ezt a Hitelbank ár­
drágító zsir felhalmozásával hozza 
kapcsolatba; feledékenységokozta 
hogy a megvett árukat nem ho­
zattuk el idejekorán. Szóvá teszi 
a Hitelbank zsir és gabonaüzletét.

Rátér Sándor Pál támadására, 
melynek egyetlen oka. hogy meg­
támadta a bankokat. Egész po­
litikai pályafutásán óvakodott az 
inkompatibilitástól, melyet min­
dig kérlelhetetlenül üldözött, A 
rózsahegyi papírgyár fa-vásárlása 
nem kifogásolható, mert nem 
történi visszaélés. A papírgyára 
nincs kartellben. Schlesinger köz­
jegyzői kinevezésénél nem lehet 
szó kijárásról. Meg keli állapí­
tani, hogy nem akarta megakasz­
tani Sciilesinger pályáját, mert 
az akkori miniszterelnök tőle, 
mint a kerület képviselőjétől, 
illetve beleegyezésétől tette füg­
gővé a kinevezést, melyhez ö 
csupán hozzájárult. Sándor Pál 
közúti vezérigazgatói állása in­
kább összeférhetetlen. Szóvá 
teszi Sándor Pál közúti vállal­
kozásait.

Sándor Pál : Kijelenti, hogy 
senkit személyében |meg néni tá- 
madottt. Visszautasítja Rakov­
szky István gyanúsítását, mintha 
azért védelmezte volna a banko­
kat, mert a Közúti Vasút, a Hi­
telbank, Kereskedelmi Bank 
protektorátusa alatt állna. Ö tel­
jesen független és inkább fekete 
kenyeret ennék, semhogy a 
függetlenségéből engedne.

Az elnök javaslatára elhatá­
rozta a Ház, hogy legközelebbi 
ülését kedden tartja.

Ez után az interpellációkra 
térnek át, amelyekről külön cikk­
ben számolunk be.

fi Sándor Pái Rakovszky-affér
Budapest, február 12. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Rakovszky Urmánczy Nán­

dort és Zboray Miklóst nevezte 
meg segédeiül. A segédek késő 
este ültek össze. Valószínűleg 
pisztoly-párbaj lesz, egyesek 
szerint az ügyet békésen inté­
zik el.

R német császár 
köszöneté.

Újvidék törvényhatósági bizott­
sága a múlt év végén tartott 
egyik közgyűlésén elhatározta, 
hogy a Temerini utcát II. Vilmos 
császár után nevezik el s egyúttal 
felkérte Matkovits Béla főispánt, 
eszközölje ki a német császár en­
gedélyét, hogy az utcaelnevezés 
róla történjék.

A törvényhatósági bizottság 
határozata a magyar miniszter- 
elnökség és a berlini cs. és kir. 
nagykövetség utján a németek 
hatalmas császárja elé került.

II. Vilmos császár megengedte, 
hogy a Temerini-utca II. Vilmos 
császár útnak neveztessék el. A 
császári engedélyről a törvény- 
hatósági bizottság a következő 
értesítést kapta :

Császári német 
nagykövetség becsben.

becs, 191(5. február 10.
B. 165.

Újvidék szabad királyi város 
lisztéit törvényhatósági bizott­
ságának ama határozata, a mely 
szerint a Ternerini-ut a császár 
és király őfelsége, legkegye!- 
mesebb uram után neveztes­
sék el, a berlini cs. és kir. nagy­
követség utján a legmagasabb 
helyen előterjesztetett.

Őfelsége megelégedéssel vet­
te tudomásul a szeretetreméltó 
figyelmet és kegyeskedett en­
gem megbízni, hogy a tisztelt 
törvényhatósági bizottságnak 
legfelsőbb őszinte köszönetét 
a szövetség hűségről tanúskodó 
érzület eme kifejezésért nyil­
vánítsam.

A császári német nagykövet 
von Tschirschky s. k.

Belfortnál
nehéz ágyuk dörörögnek.

Basel, február 12.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A franciák Sundgliau és Hal­
tén között a front mögötti fal­
vakat kiürítették, a lakosságot 
eltávolították. Bclfort irányából 
napok óta időnként nehéz 
ágyuk dörgése hallható.

Berlin, feruár 12.
(Az Újvidéki Ilirlap eredeti táv irata )

A Berliner Lokalanzeiger je­
lenti: Bclfort legutóbbi bőm bí­
zása a város belsejében nagy 
károkat okozott. A lakosság 
menekül.

Hamis ürügy olasz csapat- 
szállitásokra Korfuba.

Athén, február 12. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az olasz követ közölte Szku- 
ludisz miniszterelnökkel, hogy a 
szerb cs montenegrói zsandárok 
reo rga n i zá lásd ra csa pa toka t a k a r- 
nak Korfuba partra tenni, Szkti- 
ludisz csodálkozásának adóit 
kifejezést, mert Korfuban egyet­
len montenegrói sincsen, a szer­
bek reorganizálására pedig ele­
gendők az ott levő csapatok és 
végül kijclentelte, hogy Olasz­
ország elhatározása Görögor­
szágban oly mérvű izgalmai 
kelteit, hogy esetleges cselekede­
tük következményeiért elhárítani 
kénytelen minden felelősséget.

A* athéni kötelek 
utrakészen.

Oenf, február 12.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirati! 

,nZ »Echo“. jelenti, bogy a a osztrák-magyar, német be 
gar es görög követségek levéltárait Athénból vasúton Lar’issz 
ba szállították, ahonnan automobilokon tovább vitték Mnn.c 
tirba A követek, konzulok és a konzuli személyzet családi 
készéit vannak arra, hogy bármelyik percben elhagyhassák Aliiét
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Interpelláció a pozsonyi 
zászlósértés ügyében.
— A képviselőház ülése. —

Budapest, február 12.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

A képviselöház a napirend le- 
tárgyalása után átfért az inter­
pellációkra.

Novak János a hadimunkások 
felcserélése, Matta Árpád a 
nyersolaj ügyében interpellál.

Gróf Károlyi Mihály a pozso­
nyi zászlósértés ügyében terjeszti 
elő interpellációját :

A háborút nem az államfér­
fiak, hanem a nemzet millióinak 
lelkesedése dönti el. Hadvezetö- 
ségílnk a lelkesedés fokozása 
helyett lelohasztja azt. Ökölbe 
szorult kézzel kérdezhetnek: 
mienk-e az ország, amelyet vé­
delmezünk?

Január 23-án történt, hogy a 
pozsonyi 11. huszárezred lövész­
csapata nemzeti szinü szalagok­
kal, jelvényekkel feldíszítve, két 
nagy nemzeti lobogóval a harc­
térre volt indulóban, miközben 
hazafias dalokat énekeltek. Ro­
mánul Tivadar a huszárok éne­
két részeg horda üvöltésének 
mondotta, eltiltotta a hazafias 
dalokat és elrendelte a zászlók ' 
és jelvények eltávolítását. Szily 
Kálmán főhadnagy, a menetcsa­
pat parancsnoka figyelmeztette 
az őrnagyot, hogy a huszárezre­
dek jelvényekkel, zászlókkal szok­
tak a harctérre vonulni és kérte 
ne tiltsa el a zászlók használa­
tát. Erre az őrnagy sajnálkozá­
sát fejezte ki, hogy ilyen esetek 
megtörténhettek. Szily Kálmán 
főhadnagy erélyes fellépésére, a 
zászlókat kocsin mégis a menet- 
csapat után vitték. Emiatt elször 
a huszárok ellen akartak láza­
dás címén eljárást indítani, de 
utóbb csak a főhadnagy ellen 
indult meg az eljárás engedet­
lenségért. Az eset csak azért 
fordulhatott elő, mert rendelet­
ben eltiltották a magyar zászlók 
használatát és mert a háború 
kitörésekor a magyar nemzet 
nem kötött ki feltételeket: nyelvi, 
katonai és gazdasági kedvezmé­
nyeket. A magyarok hiver. telje­
sitik kötelességüket. Példát kell 
statuálni és a tettest hazaáruló­
ként kell megbüntetni, hogyha 
a hadvezetőségtöl távol áll a 
magyarellenes tendencia.

Gróf Tisza István miniszterel­
nök válaszában kifejti, hogy az 
eset egészen máskép történt. In­
formációt kért a főispántól, majd 
a katonai parancsnoksághoz for­
dult. Hangsúlyozza, hogy a had­
ügyminiszter rendeletet adott ki, 
amely megengedi a nemzeti 
szinü zászlók és jelvények hasz­
nálatát, csupán az államelienes 
mellék izzói biró színeket és az 
ezredzászlónál nagyobb zászlókat 
tiltotta el. .-1 katonai parancs­
nokságok a kérdést nagyon li­
berálisan kezelik. A pozsonyi 
esetet a katonai parancsnokság 
úgy adja elő, hogy az őrnagy 
két nagyobb zászlói tiltott el. 
A jelvényeket és a nemzetiszinü 
zászlócskákat meghagyta. A nem­
zeti szín ellen tehát nem történt 
merénylet, intézkedések felesle­
gesek. Tiltakozik az ellen, hogy 
az esetet általánosítsák. Károlyi 
következtetése, hogy a hadsereg 
magasabb fényezői ellenszenvvel

& VlDÉKlítíRÍÁI>

viseltetnek Magyarországgal szem­
ben, visszautasítja. A szemre­
hányás teljesen alaptalan, erre 
nézve felhatalmazás nélkül fel­
olvassa Frigyes főherceg liadse- 
regfőparancsnoknak hozzá inté­
zett magánlevelének egyes rész­
leteit, amelyekben magántermé­
szetű előterjesztéseire válaszolt, 
zl levét a legmeggyőzőbb cáfo­
lata a számtalanszor megcáfolt 
magyaréi lenesség vádjának.

A főherceg levelében kifejti, 
hogy az egész magyar nemzet 
egységes fellépése, grandiózus 
áldozatkészsége, fiainak halát- 
megvetö bátorsága, hősiessége 
tények, amely elöl senki sem 
zárkózhatik el, amelyek mind­
nyájunkat csodálattal töltenek el. 
Ö és a véderő valamennyi té­
nyezője méltányolják és feltétle­
nül elismerik és teljesen oszto­
zik a nézetében, hogy a ma­
gyarok nemzeti lelkesedése ér­
tékes erőgyarapodást jelent a 
hadseregnek. Távol áll tőle a 
magyar elemek háttérbeszoritása, 
dicsőségük csorbítása, végül ki­
jelenti a főparancsnok, hogy 
magyarellenes áramlatok a mér­
tékadó tényezőknél, a véderő 
egész kategóriáinál egyáltalán 
nincsenek. Egyesek rosszakaratú 
irigysége, vétkes túlkapásai so­
hasem irthatok ki és mindenkor 
méltó büntetésben részesülnek.

Tisza kijelenti, hogy ehhez 
kevés hozzátennivalója van. Is­
merteti a zimonyi esetet, amikor 
egy részeg alantas tiszt meg­
sértette a magyar zászlót. A ka­
tonai parancsnokság azonnal szi­
gorú vizsgálatot indított és a 
kormányt értesítette, hogy a nem­
zeti önérzetet ért sértésért a let­
test a magyar nemzetnek teljes 
elégtételt szolgáltató büntetésben 
részesítik.

Megjegyzi, hogy a legutóbbi 
napokban alkalma volt meggyő­
ződni, hogy a legfelsőbb hadúr 
a magyar nemzet hősi tetteitől 
a legnagyobb örömmel van el­
telve és fájdalmat érez, amikor

német nehéz ágyuk 
Dünabuig előtt.

Páris, február 12.
(M agyar Távirati Iroda.)

Pétervárról jelentik a 
Tempsnak, hogy a németek­
nek sikerült nyolc nappal 
ezelőtt Jakobstadnál nehéz 
ágyúikat a pozíciókban el­
helyezni, ezzel a Diinaburg 
elleni német offenziva tüzér­
ségi előkészítése befejezett­
nek tekinthető.
Elfogták a teheráni

diplomatákat.
Pétervár. február 12.

Magyar Távirati Iroda. -
Keredzsinél kozák járőrök 

elfogták a teheráni török kö­
vetet és a monarkia katonai 
attaséját.

|5vájc elzárta a határokat.
Zürich, február 12.

(Az Újvidéki H írlap eredeti távirata.)

A svájci községtanács 
rendeletére elzárlak a svájci 
határokat.

látja, hogy félreértések, súrlódá­
sok merülnek fel.

Ebben az ünnepélyes pillanat­
ban egy gondolatunknak kell 
lenni, hogy mindenki fejtse ki 
teljesítőképességének maximumát 
miután a magyar nemzet létét, 
ambícióit, vágyakozásait a mo­
narkia sorsához, nagyhatalmi 
állásához kötötte. Arra kér minden 
magyart pártkiilömbség nélkül, 
hogy taitózkodjék mindentől, 
ami megzavarná az összhangot. 
Ilyen hangú tárgyalással ne te­
gyük lehetetlenné, hogy a há­
ború gyümölcsét a magyar ügy 
számára learathassuk.

Gróf Károlyi Miháiy a választ 
nem veszi tudomásul, mert a 
kérdés most nem az, vájjon al­
kalmasnak tarlják-e a magyar 
katonát ágyutölteléknek, hanem 
megadják-e nyilvánosan a statu- 
nrokaí, amelyek alkalmasak a 
lelkesedés fokozására.

Gróf Tisza István : Hazafias 
lelkesedésein egész hevével tilta­
kozom az ellen, hogy a kérdést 
ilyen megbocsátbatlan könnyel­
műséggel tárgyaljuk. (Élénk he­
lyeslés. Az ellenzéken nagy zaj.)

Gróf Károlyi Mihály személyes 
kérdésben a leghatározottabban 
tiltakozik, hogy az ellenkező véle­
ményen levő miniszterelnök sze­
mélyét aposztrofálja.

A választ a Ház tudomásul 
vclte.

Huszár Károly, Haltér István 
és Barthos János interpellációi 
elmaradtak, mert a képviselők 
nem voltak jelen.

Horváth Gyula az igazság- és 
pénzügyminisztert interpellálta a 
kezelőtiszti állások betöltése, a 
napidijasok napidijainak feleme­
lése és hadisegélye tárgyában.

Teleszky János pénzügymi­
niszter megnyugtatóiig válaszolt.

A választ tudomásul vették.
Jaczkó Pál : A Déli-vasut és 

Kassa-Oderbergi vasút akkord- 
munkásai bérének részbeni visz- 
szalartásáról interpellál.

Az ülés négy órakor végződött.

fl Lusitánia-ügy elintézve.
W a s h in g to n ,  február 12. 

(Az Újvidéki H írlap eredeti távirat*.)

Általános a vélemény, 
hogy a Lusitánia-ügy el van 
intézve. A kormány a köz­
vélemény nyomása alatt 
kénytelen Angliától mereven 
követelni, hogy vegye figye­
lembe a semleges hajózás 
érdekeit. Ez a körülmény 
nagyon enyhíti a Német­
országgal való feszültséget..

Miklós cár táviratozik.
Bukarest, február 12. 

(Az Újvidéki H írlap eredeti táv irata.)

Miklós cár és Nikolajevits Ni- 
kolaj az állítólagos kaukázusi 
győzelmek alkalmából táviratokat 
váltottak.

Briand Rómában.
Hónra, február 12.

(M agyar T ávirati Iroda.)

Briandnak és kíséretének tisz­
teletére a Capitóliumon lakoma 
volt. Briand és Róma polgár- 
mestere l'elköszöntötték egymást.

HÍREK.
Napkelte: 7 ó. 12 p. d. e. 
Napnyugta: 5 ó. 16 p. d. u. 
Holdkelte : 11 ó. 35 p. d. u. 
Holdnyugta: 3 ó. 48 p. d. e.
Katii. B. 6. Polyenkt. vt. 

Prot. B. 6. Benignusz. üör. kel. január 
31. C. Triodium v. Izr. Adar 9.

Névnapok: Gergely, Jordán.
Ma van a háború 566. napja.
1883. Wagner Richárd világhírű zene­

szerző halála Velencében.
1912. China köztársasággá alakult.
1915. Közép- és Délolaszországban ka­

tasztrofális földrengés pusztított, mely 
sok virágzó helységet romba döntött. A 
legnagyobb volt a pusztulás az aquilai 
kerületben levő Avezzano városban, ahol 
10.000 ember vesztette az életét. A föld­
rengés összes áldozatainak a száma a 
3f.000-ct meghaladja.

1915. Az oroszokat Körösmezőnél visz- 
szavetettük és a jabloniciai hágón átkelve 
galíciai területen üldöztük őket és elér­
tük a Pruth folyót. Az utóbbi napok 
harcaiban 29.Ü0Ö foglyot ejtettünk.

1915. Északamerika a blokádnyilatko- 
zat miatt jegyzéket intézett Németország­
hoz. Ugyaneznap Angliához is jegyzéket 
intézett a semleges lobogó használata 
miatt.

1915. Harmincnégy angol repülőgép 
és hydroplán Doverből kiindulva táma­
dást intézett Briigge, Zeebrügge, Blan- 
kenberge és Osztende ellen. Sok bom­
bát dobtak a városokra és károkat okoz­
tak. Graham White, a neves angol avi- 
atikus a tengerbe zuhant.

Kitüntetett kórházigazgató.
Ferenc Salvátor főherceg a Vö­
rös Kereszt fővédnöke dr. Schos..- 
berger Sándor, az újvidéki váro­
si közkórliáz érdemes és kitűnő 
igazgató-főorvosát a II, hadiékit- 
ményes Vörös Kereszt diszjel- 
vénynyel tüntette ki. Schossber- 
ger Sándor dr. kitüntetése a leg­
szélesebb körben örömet fog kel­
teni, mert a kiváló orvos a há­
ború kitörése óta fáradhatatlan, 
szinte emberfeletti munkásságot 
fejtett ki és a magas kitüntetésre 
mindenképen rászolgált.

üyermekmatiné. Egy hét vá­
laszt el még a gyermekmatinétól 
és máris a táblás ház minden 
jele mutatja a megnyilatkozott, 
páratlan érdeklődést. A műsor 
ma egy szenzációszámba menő 
slágerral gazdagodott. Egy bu­
dapesti csodaleányka már sok 
helyütt megcsodált művészete 
fogia a közönséget lázba hozni. 
Minden páholyjegy elkelt, a föld­
szinten is már csak kevés jegy 
van, úgy hogy az érdeklődőknek 
sietniük kell, ha helyhez akar­
nak jutni. Jegyek elővétele csak 
az Újvidéki Hírlapnál (Telefon 
180.) eszközölhető.

Kitüntetett újvidéki hős. A 
király Lipkovits Jenő egyéves 
önkéntes szakaszvezetöt, az ellen­
séggel szemben tanúsított vitéz 
magatartásáért a II. o. ezüsl vi- 
tézségi éremmel tüntette ki. Ltp- 
kovits Jenő több éven át volt 
Újvidéken magánhivatalnok és 
fiatalságunk mozgalmaiban élénk 
és tevékeny részt vett.

Katonai előléptetések. Ns. Er­
inek Jenő a Böhm—Ermolli nevét 
viselő 101-ik gy.-e. őrnagya al­
ezredessé lépett elő. Erlach al­
ezredes dr. Kubinyi Károly újvi­
déki ügyvéd veje. — Vasdényei 
Gábor huszárhadnagy, a rendőr- 
bejelentési hivatalunk főnöke, aki 
előrehaladott kora dacára önként 
jelentkezett bevonulásra és azután 
a harctérre, főhadnagygyá lépett 
elő.

Február
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A hatos honvédemlékre. A
hatos honvédek grandiózus hadi- 
tényei nemcsak csodálattal és 
büszkeséggel töltenek el minden 
újvidékit, de megértették velünk, 
hogy hálánkat különös módon 
kell lerónunk, ha méltóak aka­
runk lenni azokhoz az áldoza­
tokhoz, amelyek a dicső hatos 
honvédek immár világismertté 
lett hírét megteremtették. Tegnap 
két újabb adomány érkezett hoz­
zánk. A jótékonyságáról közis­
mert Teubner János 100 koronát 
adott át nekünk a hatos hon­
védemlékre. A nemeslelkii ado­
mány csak iolytatása annak a 
hosszú sorozatnak, ahol minde­
nütt az áldozatkész Teubner Já­
nos tisztetetreméltó nevével ta­
lálkozunk. — Egy kedves kis 
fiúcska : Jelenik Tiborka két ko­
ronás adományával is részt kért 
magának a világháború áldoza­
taiból. A tegnap beérkezétt 102 
koronával az eddig kimutatott 
79160 korona gyűjtésünk 893'60 
koronára emelkedett.

Hiány orvosságos üvegekben. 
A gyógyszerészek mind nehe­
zebben képesek orvosságos üve­
geket beszerezni. Ennek követ­
keztében a főorvosi hivatal fel­
hívja a közönséget, hogy gyógy­
szerismétléseknél a jól kimosott 
régi üveget vigye újra a gyógy­
szertárakba, kivéve, ha a csa­
ládban ragályos beteg van. A 
papirskatuiyák is ritkábbak és 
drágábbak lesznek, a közönség­
nek majd az egyszerű papirhii- 
velyekhez kell hozzászoknia.

A Fogarasl gyerekeknek. 
Valósággal vetekednek a nemes 
lelkű emberek a Fogarasi gye­
rekek megsegítésében. Egyre 
érkeznek minden tiszteletet meg­
érdemlő adományok, amelyek 
lehetővé fogják tenni, hogy öt 
kis ártatlan gyerek ne tanulja 
meg a nagyoknak is elviselhet- 
len és fájdalmas szót: nvomor. 
Jószivü, derék emberek siettek 
adományaikkal és mi, akik erre 
az adakozásra a kérelmet elő­
terjesztettük, hálás köszönetét 
mondunk a mi várakozásainkat 
is túlszárnyaló gyors áldozatkész­
ségért. A tegnapi napon a kö­
vetkező adományok érkeztek 
hozzánk : N. N. 50'—, Wagner 
Testvérek 20'—, özvegy Paquor 
Józsefné 10'—, Szalay Lajos 
kir. tanácsos 5'—, Dani József
m. kir. pénzügyőri szemlész 
4‘—, Schnltész István 4-—, 
Komlós Béláné 3'—K vagyis 
összesen 96 koroa, ainiáltal a 
kimutatott 156 koronás gyűjté­
sűnk 1258 koronára emelkedett. 
Ifjú Ziegler Ferenc és Márta, 
Ziegler Ferenc kötszerész bájos 
gyermekei 1 öltözet ruhát, 1 
felöltőt, 1 sapkát, 2 pár cipőt,
1 pár harisnyát és 1 pár keztyüt 
küldtek a szegény Fogarasi 
gyerekeknek. Valamennyi ada­
kozó legyen meggyőződve, hogy 
nemes célra hozott áldozatot.

Visszatérés Belgrádba. Leg­
újabban dr. Veljkovits Voja, volt 
szerb pénzügyminiszter, a szkup- 
stinának a tagja és a szkupstinai 
liberális párt vezére tért vissza 
Belgrádba. A Vrnjaéka Bánján 
tartózkodó szerbeknek megen­
gedtetett, ha ezen engedélyt azon­
nal igénybe veszik, hogy előbbi 
tartózkodási helyükre visszatér­
hetnek.

Akit halottnak mondottak.
Amikor a megdicsöült újvidéki 
houvédzászlóalparancsnok : Dan- 
zinger Károly alezredes a vise­
grádi harcokban hősi halálát 
lelte, hűséges, ragaszkodó és 
parancsnokukat imádó alantasai 
kétségbeesve rohantak alezrede­
sükhöz, hogy szeleteiül: melegé­
vel megmentsék az életnek. De 
segíteni már nem tudtak. Nemes 
és hős szive már nem dobbant 
többé. A segélyujtók közül azon­
ban hárman megsebesültek és 
ez alkalomból hire terjedt, hogy 
Bachmann Szilárd egyéves ön­
kéntes, miközben parancsnoká­
nak segédkezett, hősi halált halt. 
Most, 17 hónappal utóbb, Bach­
mann Szilárd — aki azóta had­
nagy lett a 309. honvédgyalog­
ezredben — tábori lapon értesít 
bennünket, hogy él és a róla el­
terjedt liír — igaz örömünkre — 
téves volt.

A belgrádi iskolák látogatottsága.
Belgrádi tudósítónk irja, hogy a bel­
grádi lakosság tömeges visszavándorlása 
folytául a/, iskolák látogatottsága roha­
mosan emelkedett. Az iskolákba beirat­
kozottak száma már meghaladja a 3800-at.

Kivégzések Szerbiában. Bel­
grádi tudósítónk jelenti: Prva- 
Lovits Péter brzanci lakost a 3.'had- 
tápparancsnokság tábori hadbí­
rósága Paracinban megtartott 
tárgyaláson a német offenziva 
idejében elkövetett kémkedésért 
halálra ítélte. Másnap agyonlövet­
ték. Bobou Pál, radenkai íöldmi- 
ves engedély nélkül fegyvert vi­
selt, Zsogan Antal dubocai gaz­
dálkodó pedig töltött fegyvert 
rejtegetett. Mindkettőt a 4. had- 
tápparancsnokság tábori hadbíró­
ságra halálra ítélte és az Ítéletet 
rajiuk végrehajtana.

Hangulatváltozás Itáliában.
Zürich, február 12.

— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától.
Egy Itáliából érkező görög sze­

mélyiség elmondja, hogy Olaszor­
szágban nagy változások tör­
téntek. Megtanulták respektálni 
a monarkia hadseregét. Elhal* 
gattak a Bécsbe való bevonu­
lással és hasonló hangzatos frá­
zisokkal. Komolyan számolnak 
avval, hogy kénytelenek lesznek 
offenzivából defenzívába átmenni.

R bolgár király Bécsben.
Sajtőhadiszállás, február 12. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A bolgár király hétfőn rövid 

tartózkodásra Bécsbc érkezik 
királyunk látogatására.
A korfui konzulok eltávolítása.

Páris, február 12.
— Magyar Távirati Iroda. —

Az antant elhatározta, hogy az 
ellenséges konzulok Korfuból 
való eltávolítását fogja követelni.

Párisban plakátokon hívják 
a hadköteleseket.

deuf, február II.
Parisban plakátokon szólítják 

Jel az összes katonakőteleseket, 
hogy jelentkezzenek katonai szol­
gálatra.

A pápa a szerbeknek.
Róma, február 12.

A pápa a szerb menekülteknek 
5000 Urát adományozott.

R bolgár király
a főhadiszállásunkon.

Sajtőhadiszállás, február 12. 
(Az Újvidéki Ilirlup eredeti távirata.)

Az estebédnél Frigyes fő ­
herceg hadseregfőparancsnok 
melegszavu pohárköszöntő­
ben megköszönte Ferdinánd 
királynak a kitüntetést és 
dicsérő szavakban emléke­
zett meg a hős bolgár szö­
vetségeseink/ öl.

Ferdinánd király válaszá­
ban büszkeségének mondta, 
hogy a hadseregfőparancs­
nokság székhelyén adhatja 
vissza a látogatást, mellyel 
a monarkia dicső győzelmes 
csapatai véres harcok ide­
jén Bulgáriát megtisztelték. 
Az összeköttetést a nyugat­
tal vérre/ és vassal terem­
tették meg. Boldogulást és 
nagyságot remélnek a tar­
tós, örök összeköttetéstöt, 
mely harcokban fogamzott 
meg és békében erősbödni 
és megszilárdulni jog. Had­
serege és népe nevében ki­
rályunkra, Frigyes főherceg­
re és a monarkia hadsere­
gére emeli poharát.

APOLLQ
M O Z G Ó  S Z Í N H Á Z
1916. évi feb. hó 11., 12. 13. 
péntek, szombat és vasárnap.

Spinola utolsó
szerelme.

szenzációs dráma 5 felvonásban
És a rendes kísérő m űsor!

Két nagy gab o n a

m agtár
megfelelő berendezéssel, 
megfelel kereskedelmi rak­
tárnak is, Temerini és Doszi- 
tej-u. sarok f. é. május 1 -töl

KIADÓ.
Bővebbet a háztulajdonosnál:

MIJATOVITS MILOS
ÚJVIDÉK, Temerini-utca 27.

:  KuKroíno József I  ♦ ♦
^  cipőkészités, bűr.irusitás és cipó- £  

felsőrész-gyára. Újvidék, Kossuth ^  
Lajos-utca 43. szám. (Régi gim 

t  názlum épületéb n) íját I szil- ♦  
^  ményű úri-, női- és gyermek cipők ^  
+  : nagy raktára. :: a

♦  ♦
J  M e g re n d e lé s e k  2 4  ó ra  a la t t  k é  ^  
' j  s z i t te tn e k .  ♦

oooooooooooo
Házeladás.
A Buza-térl4. számú ház két 
utcara nyíló nagy telekkel, 
és évente 4144 K házbért hoz 
kedvező feltételek mellett

eladó.
Bővebb felvilágosítást ad:

JOVANOVITS T. MILÁN 
Bercsényi Aliklós-u 12.

OOOOOOOOOOOO
Rtmeneteii modell selyem

kalapjaim megérkeztek

Elvállalok átalakításokat, fo r­
mázás és fejtés gyárilag.

P. Kl)5 Margit
női kalap üzlete (JjVIDÉK, 

Erzsébet-tér 7.

Világításhoz, gépel: 
hajtásához és főzéshez 
használjunk

v illa m o s áram ot.
Közelebbi felvilágosítással 
és díjtalan költségvetés­
sel készségesen szolgál az 
Új vi déki  Villamossági 
Részvénytársaság.

Legújabb mérnöki találmány a 
légnyomásu (vacuum)

m o s ó g é p
üzen gépek, melyek csak 15 
és 24 koronába kerülnek, ké­
pesek 45 perc alatt minden 
megerőltetés nélkül annyi ruhát 
kimosni, mint egy mosónő egy 
egész nap! — Nincs többé 
mosónő mizéria! — A mosás 
ezen géppel gyerekjáték! Nincs 
dörgölés! Nincs kefélés! Nincs 
vesződség! Kíméli a ruhát és 
kezeket, mert légnyomással 
sajtolja ki a szennyet a ruhából 
és csak fele annyi szappan és tü­
zelőszer kell hozzá mint eddig. 
Óriási megtakarítás! Áldás min­
den háznak! Az egyed elárusí­
tója Bács-Bodrog megyére :

BAUMANN GYULA
Széchényi utcza 28. Újvidék.

A z o n n a l i
b e l é p é s r e  keresünk egy 
irodai kisasszonyt, ki gyors- 
és gépírásban, valamint ma­
gyar és német nyelvben 
jártas. - Magyar és német 
ajánlat személyesen nyújtan­
dó be délelőtt az irodánkban.

M oser és W ertheim
Ú jvidék , Kenyér-utca 26.

éken.Nyomatott a viilanyerőre berendezet Szövetkezeti Könyvnyomdában Ujvid




